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رْسُ الثّاني اَلدَّ

الَْعُبورُ الْمِنُ 
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پوشاند، پنهان کرد سَـتَـرَ:ايـمان آورد )مضارع: يؤُمِنُ(آمَنَ:

: شارژر موبايلشاحِنُ الْجَوّالِ:محبوب ترینأحََبُّ

علامت های راهنمايی و إشِاراتُ الْمُرورِ:

رانندگی

إدِارةَُ المُْرورِ: ادارۀ راهنمايی 

و رانندگی 

مُرور: گذر کردن

بدبختیشَـقـاوَة:

روزنامه »جمع: صُحُف«صَحیفَة:

صَحيفَة جِداريَّة: روزنامه ديواری

برخورد کرد )مضارع: يصَْدِمُ(صَدَمَ:اندرزگوترينأنَـْصَـح:

ناگهانفَـجْـأةًَ:آيا امکان دارد برگردی؟ أيَـُمکِنُ أنَْ ترَجِعَ:

زشتیقُـبْـح:گريه کردن، گریهبـُکـاء:

بعدی تالـي:

الَيَْومُ التاّلي: روز بعد
قطعاً لَـقَدْ:

به من می دهیتعُطيني:

أنَْ تعُطيَني: که به من بدهی
برای چه )لـِ + ما(لِـمَ:

لْ: آنچه مـا:بفرماتفََضَّ

مغازه »جمع: مَحَلّات«مَحَلّ:صحبت کرد )مضارع: يتَکََلَّمُ(تکََلَّمَ:

متأسّفانهمَعَ الْسََفِ:جهت )مسير(جِهَة:

صدا زد )مضارع: ينُادي(نـادیٰ:باهوشذَکـيّ:

آرامهادِئ:شارژ )اعتبار مالی(رَصيد:

بستـری شد، خوابيدرَقَـدَ:

)مضارع: يـَرقْدُُ( 
يَسُدّونَ:

می بندند

) / مضارع: يسَُدُّ )ماضی: سَدَّ

الَْمُعْجَم: )29 کلمۀ جدید(

رْسُ الثّاني اَلدَّ

یضام ف
یضام فدروآ یم نامیا

یتخبشوخ :ةداعَس  شداضتم
ةراشإ شدرفم

اھ ھمانزور

یضام ف
عراضم ف

ییابیز:لامج   شداضتم

یضام ف
دنک یم تبحص

یضام ف
دنز یم ادص

دیباوخ:َمان   شفدارتم
دباوخیم/دوش یم یرتسب

ددنب یمتسب عراضم ف

ناھگان :ةَتغَب    شفدارتم

نمیا /نما: نِمآلا
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 تـِهِ، بـَدَأَ  رجََـعَ سَـجّـادٌ مِنَ الـْمَدرسََةِ حَزيـنا؛ً عِـنْدَما جَـلـَسَ عَلیَ المْائـِدَةِ مَـعَ أسَُْ

مَ مَعَـهُ وَ سَألَـَهُ:  بِـالـْبُـکـاءِ فجَْأةًَ وَ ذَهَبَ إلِیٰ غُرفتَِـهِ؛ ذَهَبَ أبَوهُ إلِـَيهِ وَ تـَکَـلّـَ

»لمِاذا ما أکََلـْتَ الطَّعامَ؟!« 

أجَابَ: »هَلْ تـَعْرفُِ صَديقـي حُسَينا؟ً« 

قالَ: »نعََم؛ أعَْـرفِـُهُ؛ هوَ وَلـَدٌ ذکَـيٌّ وَ هادِئٌ. ماذا حَدَثَ لـَهُ؟« 

أجَابَ سَجّادٌ: »هوَ رقَدََ فِـي الـْمُسْتشَفیٰ؛ صَدَمَتـْهُ سَيّارةٌَ؛ وَقعََتِ الحْادِثةَُ أمَامـي؛ عِندَما 

یّــاراتِ  شاهَدْتـُهُ عَلیَ الـرَّصيفِ المُْقابِلِ؛ نادَيـْتـُهُ؛ فقََصَدَ  العُْبورَ بِدونِ النَّظرَِ إلیَ  السَّ

یّارةَِ کَثیرةًَ.«   المُْشـاةِ؛ فقََرُبتَْ مِنْـهُ سَـياّرةٌَ وَ صَدَمَتـْهُ. کانتَْ سُعَةُ السَّ و مِنْ غَیْــرِ مَمَرِّ

قالَ أبَوهُ: »کَـيْـفَ حـالـُهُ الْنَ؟« 

قـالَ سجّادٌ: »هوَ مَجروحٌ.«

فِـي الـْيَومِ التـّالـي طـَلـَبَ الـْمُدَرِّسُ مِـنْ تلَاميـذِهِ کِـتــابـَةَ قوَانـيـنِ الـْمُرورِ وَ رسَْـمَ 

وارعِ وَ الطُّرقُِ.  حیحَةِ فِـي الشَّ إشاراتِ المُْرورِ فـي صَحيفَـةٍ جِداريَّةٍ و رعِایةَ الْعَمالِ الصَّ

ثمَُّ أخََذَ  المُْدیرُ تلَامیذَ المَْدرسََةِ إلِیٰ مِنطقََةِ تعَلیمِ  المُْرورِ. 

حِ إشاراتِ المُْرورِ وَ طلَبََ  وَ بعَْدَ یوَمَینِ جاءَ شُطِيٌّ إلِیَ المَْدرسََةِ مِن إدِارةَِ  المُْرورِ لشَِْ

مِنهُمُ العُْبورَ مِن مَمَرِّ  المُْشاةِ.

ةً وَ رسََـمـوا فيـها عَلاماتِ الـْمُرورِ وَ شَـرحَوا مَعانيَـها. لاميذُ صَحيفَـةً جِداريّـَ کَـتـَبَ الـتّـَ

الَْعُبـورُ الْمِـنُ

تسشن هرفس رس رب شاھداوناخ اب ھک ینامز ؛تشگزاب یتحاران اب ھسردم زا داجس ، 

دیسرپ وا زا و درک تبحص وا اب و تفر وا دزن شردپ ؛تفر شقاتا ھب و درک ھیرگ ھب عورش  

« ؟یدروخن اذغ ارچ !»

؟یسانشیم ار نیسح متسود ایآ:داد باوج 

؟تسا هداتفا شیارب یقافتا ھچ .تسا یمارآ و شوھاب رسپ وا ؛مسانشیم ار وا ؛ھلب :تفگ 

ھک یماگنھ ؛داتفا قافتا نم یولج فداصت ؛درک فداصت نیشام اب ؛دش یرتسب ناتسرامیب رد وا :داد خساپ داجس  

روبع دصق و اھنیشام ھب ندرک هاگن نودب .مدرک شیادص ،مدید ور هدایپ رد ار وا

دوب دایز نیشامتعرس .درک دروخرب وا اب و دش کیدزن وا ھب ینیشام ؛درک )نابایخ(هدایپ هاگرذگ ریغ زا 

؟تسا روطچ شلاح لااح» :تفگ شردپ  »

تسا یمخز وا » تفگ داجس  .»

ِندرکِ مسر و یگدننار و ییامنھار نیناوقِ نتشون اھزومآ شناد زا ملعم دعب زور رد

تساوخ ار اھھار و اھ نابایخ رد حیحص لامعا تیاعر و یراوید ھمانزور رد یگدننار و ییامنھار یاھ تملاع   

درب یگدننار و ییامنھار شزومآ ھقطنم ھب ار نازومآ شناد ریدم سپس  

دمآ ھسردم ھب یگدننار و ییامنھار یاھ تملاع نداد حیضوت یارب یگدننار و ییامنھار هرادا یوس زا یسیلپ زور ود زا دعب و

تساوخ ار هدایپ هاگ رذگ زا روبع اھنآ زا و

دنداد حیضوت و حرش ار مادک رھ ینعم و دندرک یشاقن و مسر ار یگدننار و ییامنھار مئلاع نآ رد و دنتشون یراوید ھمانزور کی نازومآ شناد

نمیا روبع

عراضم لعفیضام لعفریامضعمج یاھ مسااھ گنر موھفم
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 درستی يا نادرستی جمله های زير را بر اساس متن درس بنويسيد.

                                                                                     درست  نادرست

ةِ قوَانـيـنَ المُْرورِ.            حيفَةِ الجِْـداريّـَ 1. کانَ مَوضوعُ الصَّ

2.   الَمُْدیرُ أخََذَ التَّلامیذَ إلِیٰ مِنطقََةِ تعَلیمِ  المُْرورِ.          

3. رقَـَدَ حسيٌن في مُستوَصَفٍ قرَيبٍ مِن بيَتِـهِ.         

4. رجََـعَ سجّـادٌ إلِیٰ مَـنـزِلـِهِ مَـسـروراً.          

5. أبَو سجّـادٍ ما عَـرفََ حُسَينـاً.         

خول.    مَمنوعُ الدُّ

إشارةُ مُرورِ المُْشاةِ.

وَرانُ عَلیَ اليَْميِن  الَدَّ

مَمنوعٌ.

مُرورُ حَیَواناتٍ أهَلیَّةٍ.

وَرانُ عَلیَ اليَْسارِ  الَدَّ

مَمنوعٌ.

مَمَرُّ المُْشاةِ.

عونمم پچ ھب شدرگعونمم تسار ھب شدرگعونمم دورو

هدایپ رباع هاگرذگ یلھا تاناویح روبع هدایپ رباع روبع تملاع

دوب یگدننار و ییامنھار نیناوق یراوید ھمانزور عوضوم

درب یگدننار و ییامنھار شزومآ ھقطنم ھب ار نازومآ شناد ریدم

دش یرتسب شا ھناخ کیدزن هاگنامرد رد نیسح

تشگرب لاحشوخ شلزنم ھب داجس

تخانشن ار نیسح داجس ردپ

o

o

o

o

o
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وزن و حروف اصلی

1. بسياری از کلمه ها در عربی سه حرف اصلی دارند؛  مثال:

 حروف اصلیکلمات هم خانواده

مُـحـاکَـمَـة،  حِـکْـمَـة،  حَـکـيـم،  مَـحْـکـوم،  حـاکـِم، 

حُـکـومَـة، أحَْـکـام
ح  ك  م

عـالـِم، مَـعْـلـوم، عَـلـيـم، تـَعْـلـيـم، أعَْـلـَم، عُـلـوم، 

إعِْـلـام
ع  ل  م

به  م«  ک  »ح  حرف  سه  و...«  حَکــيم  محکــوم،  »حاکــم،  مانند  کلماتی   در 

ترتيب تکرار شده اند.

به این سه حرف »حروف اصلی« يا »ريشۀ« کلمه می گويند. 

به هم خانواده های  نگاه  با  ما کمک می کند.  املای  به  شناختِن حروف اصلی 

کلمه ها  اين  به  دقتّ  با  اگر  برُد؛  پی  آن  اصلی  به حروف  می توان  کلمه  يک 

»مُـجـالـَسَـة / مَـجـالـِس / مَـجْـلِـس / إجْـلـاس / جُـلـوس / جَـلـْسَـة / جَـلـيـس« 

نگاه کنيم؛ درمی يابيم که به ترتيب سه حرف »ج ل س« در آنها مشترک است. 

نيم
بدا

فاعِلعالِم

ل ـع ف فورح بیترت ھب اھنآ یاج ھب و مینک یم صخشم ار لعف یلصا فرح ھس تاملک نزو نتفای یارب:مھم ھتکن  
دننام یم یقاب دوخ یاج رد و مینزیمن تسد ار تاکرح و فورح یقبام و مھد یم رارق

دمآ تسد ھب شنزو و میتشاذگ ل ـع ف بیترت ھب تسا ر ص ن ھک رصان یلصا فورح یاج ھبرِصان : لاثم  لِعاف
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سه حرف اصلی اين کلمات چيست؟

رافِـع، مَـرفْوع، رفَيع: ...........................................

نـاظِـر، مَـنْـظور، نظَيـر: ...................................

قـادِر، مَـقْدور، قدَير: ..........................................

حروفی که همراه حروف اصلی می آيند؛ »حروف زائد« ناميده می شوند. 

اين حروف معنای جديدی به کلمه می دهند. 

حروف اصلی کلمه ها به ترتيب با سه حرف »ف ع ل« سنجيده می شوند.

  مُـجـالـَسَـةـةسَـلـَاجـمُـ

  مُـفـاعَـلـَـةـةلـَعَـافـمُـ

2. بيشتر کلمات در زبان عربی وزن دارند؛ مثال:

وزنکــلــمـــات

فـاعِـلنـاصِـر   عـارفِ   ظـالـِم   فـاتـِح   قـاتـِل   ضـاربِ   رافِـع

مَـنْـصور مَـعْروف  مَـظـْلـوم  مَـفْـتـوح  مَقْـتـول  مَـضْـروب  

مَـرفْـوع
مَـفْـعـول

کدام کلمه بر وزن فاعِل و کدام بر وزن مَفْعول است؟ 

مَقْطوع، حامِد، عابِد، مَذْکور

ع ف ر
ر ظ ن
ر د ق

لوعفملعافلعافلوعفم
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با معنای دو وزن »فاعِل« و »مَفْعول« آشنا شويد. 

معمولاً وزن »فاعِل« به معنای »انجام دهنده يا دارندۀ حالت« و وزن »مَفْعول« 

به معنای »انجام شده« است؛ مثال: 

حامِد: ستاينده

مَحْمود: ستوده شده

ترجمه کنيد.

 مَـخْلوق1ٍ.
ِ ّ
 مَصْنوعٍ، يا خالِـقَ کُـل

ِ ّ
يا صانـِعَ کُـل

  ..................................................................................................................................................................................

مه
رج

نّ ت
ف

1ــ بخشی از دعای جوشن  کبير

اََلتَّمارین

لُ: 1 الَتَّمْرينُ الْوََّ

حروف اصلی و ترجمۀ کلمات زير را بنويسيد. 

عـابِد، مَـعْـبـود:  .............................................................  .............................................................  .............................................................

فـاتـِح، مَـفْتـوح:  .............................................................  .............................................................  .............................................................

کـاتبِ، مَـکْـتوب:  .........................................................  ............................................................  .............................................................

ضـاربِ، مَـضْوب: .........................................................  .............................................................  ............................................................

خـادِم، مَـخْـدوم:  ..........................................................  ............................................................  .............................................................

شـاهِـد، مَـشْهود:  .........................................................  ............................................................  .............................................................

یا هدش هدیرفآ رھ هدننیرفآ یا ، یا هدش ھتخاس رھ هدنزاس یا

د ب ع

ح ت ف

ب ت ک

ب ر ض

م د خ

د ه ش

هدنوش تدابعهدننک تدابع

هدش هدوشگهدنیاشگ

هدش ھتشونهدنسیون

هدش هدزهدننز

هدش تمدخهدننک تمدخ

هدش هدھاشمهدننک هدھاشم
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2    الَتَّمْرينُ الثّانـي:

وزن کلمات جدول را بنويسيد1.

مصدر مضارع ماضی ريشه

إخْراج يـُخْـرِجُ أخَْـرَجَ
خ  ر  ج

تسَْلیم مُ يسَُـلّـِ مَ سَـلّـَ
س ل م

تعَامُل يـَتـَعـامَـلُ تـَعـامَـلَ
ع م ل

تعََلُّم مُ يـَتـَعَـلّـَ مَ تـَعَـلّـَ
ع ل م

اسِْتِخْدام يـَسْـتـَخْـدِمُ اسِْـتـَخْـدَمَ
خ د م

مُسافرَةَ يـُسـافِـرُ سـافـَرَ
س ف ر

انِکِْسار يـَنْـکَـسِـرُ انِـْکَـسَـرَ
ک س ر

اشِْتِغال يـَشْـتـَغِـلُ اشِْـتـَغَـلَ
ش غ ل

1ــ قابل توجّه دبیر گرامی: هدف، آموزش فعل های ماضی و مضارع و نیز مصدر ثُلاثی مزيد نيست.

لاعفإُلِعفُیَلَعفأ

لیعفَتُلَّعَفُیَلَّعَف

لُعافَتُلَعافَتَیَلَعافَت

لّّعَفَتُلّعَفَتَیَلَّعَفَت

لاعفِتسِاُلِعفَتسَیَلَعفَتسِا

ةَلَعافُمُلِعافُیَلَعاف

لاعِفنإُلِعَفنَیَلَعَفنإ

لاعِتفإُلِعَتفَیَلَعَتفإ

میھد یم رارق ل ع ف )ھشیر(یلصا فرح ھس یاج ھب
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3  الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:

هر کلمه را به عبارت مرتبط با آن وصل کنيد. 

رقُِ. وارِعِ وَ الطّـُ 1. قوَانيـنُ المُْرورِ          قوَاعِـدُ المُْـرورِ فِـي الشَّ

2. الَـْمُسْتـَشْفیٰ                  أوَراقٌ فيهـا أخَبارٌ وَ مَعلوماتٌ أخُْریٰ.

3. الَرَّصـيـفُ                   جانبٌِ مِنَ الشّـارِعِ لـِمُـرورِ النّاسِ.

حیفَةُ                      مَکانٌ مُجَهَّزٌ لـِفَحْصِ المَْرضیٰ. 4. الَصَّ

موعِ مِنَ الحُْـزنِْ. 5. الَـْبُـکاءُ                         جَرَيانُ الـدُّ

4 الَتَّمْرينُ الرّابِعُ:

جاهای خالی را با کلمات داده شده پرُ کنيد. 

هـوَ ـ هُـمـا ـ هُـم ـ هـيَ ـ هُـنَّ ـ أنَتَ ـ أنَـتـُمـا ـ أنَـتـُم ـ أنَتِ ـ أنَـتـُنَّ ـ أنَا ـ نـَحْـنُ

............... من

تو
           ...............            ...............

او
           ...............            ...............

ما
     ...............

شما
       ...............       ............... .............

ايشان
       ...............       ............... .............

یگدننار و ییامنھار نیناوق

ناتسرامیب

ور هدایپ

ھمانزور

ندرک ھیرگ

اھ هار و اھ نابایخ رد رورم و روبع دعاوق

تسا یرگید تاعلاطا و رابخا نآ رد ھک ییاھ ذغاک

مدرم رورم و روبع یارب نابایخ زا یتمس

نارامیب ندرک ھنیاعم یارب زھجم یناکم

یتحاران زا کشا ندش یراج

انأ

ِتنأَتنأ

َیھَوھ

ُنحَن

امتنأَّنُتنأمتنأ

امھَّنُھمُھ

درفم صخش لوا

درفم صخش مود

درفم صحش موس

عمج صخش لوا

عمج صخش مود

عمج صخش موس
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5 الَتَّمْرينُ الخْامِسُ:

در جاهای خالی از کلمات داده شده استفاده کنيد. »يک کلمه اضافه است.«

مـوعُ ـ حَدَثَ ةٍ ـ شاحِنُ ـ تـِلـْمـيـذٌ ـ الـدُّ التاّلـي ـ جِداريّـَ

1. يا زمَـيـلـي، ما بِـكَ؟ لـِمَ أنَتَ حَزينٌ؟ ماذا ............................... ؟

لاميـذُ مَشغولونَ بِـتـَهـيِـئـَةِ صَحيفَـةٍ ................................. . 2. الَـتّـَ

. ـفِّ السّـادِسِ الِابتِدائـيِّ 3. أخَـي ................................ فِـي الـصَّ

4. ................................... جاريـَةٌ عَلیٰ وَجْـهِ الـطِّفـلـَةِ.

5. هَلْ عِندَكَ ................................ الهْاتفِِ الجَْوّالِ؟

6 الَتَّمْرينُ السّادِسُ:

کدام کلمه از نظر معنا با ساير کلمه ها »ناهماهنگ« است؟ 

طـائـِرةَ   سَفينَة   سَـيّارةَ   1. هادِئ  

رصَيف   خاتـَم   ساحَة   2. شارِع  

نـَظـَرَ   شـاهَـدَ   رَأیٰ   3. أکََـلَ  

جــار   شــاي   شَـراب   4. مـاء  

نــادیٰ   سِـنّ   لسِـان   5. يـَـد  

داتفا قافتااھ کشازومآ شنادرژراشیراویدیدعب

َثَدَح

ةّیرادِجلا

ذیملِت

ُعومّدلا

ُنِحاش

؟هداتفا یقافتا ھچ؟ینیگمغ وت ھچ یارب؟هدش تچ میسلاکمھ یا

دنتسھ لوغشم یراوید ھمانزور ھیھت ھب نازومآ شناد

تسا زومآ شناد ییادتبا مشش سلاک رد مردارب

تسا یراج کدوک تروص رب اھکشا

؟یراد هارمھ نفلت رژراش ایآ

امیپاوھیتشکنیشاممارآ

ور هدایپرتشگنانادیمنابایخ

درک هاگندرک هدھاشمدیددروخ

ھیاسمھیاچیندیشونبآ

دز ادصنادندنابزتسد

o

o

o

o

o
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7 الَتَّمْرينُ السّابِعُ:

آیه و احاديث زير را ترجمه کنيد. سپس کلماتی بر اين وزن ها در آنها بيابيد. 

 .................................................... فـَعـالـَة:    .................................................... يفَْعُلُ:    .................................................... فاعِل:  

..................................................... فِعال:    ...................................................... فِعْل:  

فاطِر: 38
ْ
رضِ ﴾ الَ

َ ْ
ـماواتِ وَ ال 1. ﴿ إِنَّ الَله عـالِـمُ غَيبِ السَّ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مامُ عَـلـيٌ 
ْ

دَبِ يـَسْـتُـرُ قُـبـْحَ الـنَّـسَـبِ.  اَ  ل
َ
ـأ

ْ
2. حُـسْـنُ ال

.................................................................................................................................................................................................................................................

نـْصَـحُــهُم لِـعِـبـادِهِ. رسَولُ الُله 
َ
حَـبَّ عِـبـادِ الِله إِلـَی الِله أ

َ
3. إِنَّ أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مامُ عَـلـيٌ 
ْ

صْـلِ وَ الـنَّـسَـبِ. اَ ل
َ
ـأ

ْ
دَبِ لا بـِال

َ
ـأ

ْ
مِ وَ ال

ْ
ـعِـل

ْ
ـمَـرءِْ بـِال

ْ
4. شَـرَفُ ال

.................................................................................................................................................................................................................................................

ـخُلقُِ.  رسَولُ الله 
ْ
ـخُلقُِ وَ مِنْ شَقاوَةِ ابنِْ آدَمَ سوءُ ال

ْ
5. مِنْ سَعادَةِ ابنِْ آدَمَ حُسْنُ ال

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

ُرُتسَیمِلاع

دابِع ملِع

ةَواقَش

تسا هاگآ نیمز و اھنامسآ بیغ ھب دنوادخ انامھ

دناشوپیم ار بسن یتشز ،کین بدا

تسا ناگدنب یارب اھنآ نیرتوگزردنا یو دزن ادخ ناگدنب نیرت بوبحم

بسن و لصا ھن تسا بدا و ملع ھب ناسنا فرش

ىقلاخا شوخ ناسنا ىتخبشوخ زا

تسا یقلاخا دب ناسنا یتخدب دب زا و 



32

8 الَتَّمْرينُ الثّامِنُ:

متن زير را بخوانيد؛ سپس پاسخ پرسش های آن را بيابيد. 

فِّ التاّسِعِ. اسِمي إسِحاقُ. لـي أخُتانِ: مَهْـديم وَ لاليـن، هُما صَغيرتَانِ ؛  أنَـا طالبٌِ فِـي الصَّ

فـَلا تذَهَبانِ إلیَ الـْمَدرسََـةِ و عِنْـدي أخََـوانِ:  هـاشِمٌ وَ جَـوادٌ.  هـاشِمٌ أکَـبَـرُ أوَلادِ الـْأسَُ ةِ؛ 

فِّ السّابِـعِ. نحَنُ مِنْ  . جَوادٌ فِـي الصَّ إنَّهُ تخََرَّجَ مِنَ المَْدرسََـةِ وَ الْنَ هوَ حَلوْانـيٌّ

مَدينَـةِ »سَراوان« في مُحافظَةَِ »سيستان و بلوشِستان«. 

1. لمِاذا لا تذَهَبُ مَهْديم وَ لالين إلیَ المَْدرسََةِ؟ .          ................................................................................................

2. مَا اسْـمُ أکَبَـرِ البَْنيـنَ في هٰذهِ الْسُـرةَِ؟             ................................................................................................

3. مَن تخََـرَّجَ مِنَ المَْدرسََةِ؟                             ................................................................................................

4. مِنْ أيَنَ هٰذِهِ الْسُـرةَُ؟                                 ................................................................................................

5. في أيَِّ صَفٍّ إسِحاقُ؟                                   ................................................................................................

6. کَم أخُتـاً لـِإِسحاق؟                                        ................................................................................................

تسا قاحسا ممسامتسھ مھن سلاک رد یزومآ شناد نم دنتسھ)ھچب( کچوک اھنآنیللا و میدھممراد رھاوخود 

تسا هداوناخ دنزرف نیرتگرزب مشاھداوج و مشاھمراد ردارب اتود و دنور یمن ھسردم ھب ھک

زا امتسا متفھ سلاک رد داوجتسا شورف ینیریش وا نلاا و تسا هدش لیصحتلا عراف ھسردم زا وا

میتسھ ناتسچولب و ناتسیس ناتسا رد ناورس رھش

دنور یمن ھسردم ھب نیللا و میدھم ھچ یارب

؟تسیچ هداوناخ نیا رد رسپ نیرتگرزب مسا

؟تسا هدش لیصحتلا غراف ھسردم زا یسک ھچ

؟تساجک زا هداوناخ نیا

؟تسا سلاک مادک رد قاحسا

؟دراد رھاوخ دنچ قاحسا

ناتریغص امھنأل

مشاھ
مشاھ

ناتسچولب و ناتسیس ةظفاحم نم

عساّتلا فَّصلا یف
ناتخُأ
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ــمـاءِ  نورُ الــسَّ

بخوانيد و ترجمه کنيد.

بَقَرَة: 62
ْ
جْرُهُمْ عِندَ رَبِّهِـمْ ﴾ اَ ل

َ
خِرِ وَ عَمِلَ صالِحاً فَـلهَُمْ أ

ْ
يَوْمِ ال

ْ
1. ﴿ مَنْ آمَنَ باِلِله وَ ال

.................................................................................................................................................................................................................................................

ـفّ: 2 ـذيـنَ آمَـنـوا لِـمَ تـَقـولـونَ مـا لا تـَفْـعَـلـونَ ﴾ الَصَّ
يـُّهَـا الَّ

َ
2. ﴿ يا أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

حزاب: 21
ْ

سْـوَةٌ حَـسَـنَـةٌ ﴾ الَ
ُ
3. ﴿ لـَقَـدْ کـانَ لـَکُـم فـي رسَـولِ الِله أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

بَقَرَة: 186
ْ
ـإِنـّي قـَريـبٌ ﴾ اَ ل

لـَكَ عِـبـادي عَـنّـي فَ
َ
4. ﴿ إِذا سَـأ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مُجادَلةَ: 11
ْ
ـذيـنَ آمَـنـوا مِـنـْکُـم ﴾ الَ

َّ
5. ﴿ يـَرْفَـع الُله ال

.................................................................................................................................................................................................................................................

دنراد ناشراگدرورپ دزن ار ناشرجا سپ دھد ماجنا ھتسیاش راك و دشاب ه تشاد نامیا ترخآ زور و ادخ ھب سك رھ

دیھد یمن ماجنا ھک ار ھچنآ دییوگ یم ھچ یارب دیدروآ نامیا ھک یناسک یا

تسا وکین یقشمرس و وگلا ادخ لوسر )راتفر(رد امش یارب اعطق  

مکیدزن نم انامھ :)وگب( دننک لاؤس نم هراب رد وت زا ،نم ناگدنب ھک ىماگنھ

درب یم الاب ار دندروا نامیا ھک یناسک امش زا دنوادخ
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يک روزنامۀ ديواری دربارۀ معانی علائم راهنمايی و رانندگی به عربی، فارسی 

و انگليسی تهيّه کنيد.

يت
عّال

ف
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الَْرَبعَینیّات

ـ لا بأَسَ. ـ أَ يـُمکِنُ أنَْ ترَجِعَ قلَيلاً؟ 

لْ. ـ نعََمْ؛ تفََضَّ ـ عَفوا؛ً أَ تعُطيني مَکاناً حَتیّٰ أجَْلِسَ هُنا؟ 

ـ نعََم. ـ هَلْ يسَُدّونَ بابَ الحَْرمَِ هٰذِهِ اللَّيلةََ؟ 

ـ خَلفَ هٰذَا البِْناءِ. ـ عَفواً أيَنَ مَوقِفُ سَيّاراتِ الحَْرمَِ؟ 

ـ لا، مَعَ الْسََفِ. هابِ إلیٰ سامَراّء؟  ـ هَل توجَدُ سَيّاراتٌ للِعَْتبََةِ للِذَّ

ـ لا بأَسَ. أنَا في خِدمَتِكَ. ـ أَ يـُمکِنُ أنَْ تسُاعِدَنـي؟ 

ـ عَلیَ اليْـَميِن. ـ أيَنَ الحَْرمَُ؟ 

ـ هٰذِهِ الجِْهَةُ، عَلیَ الیَْسارِ. ـ أيَُّ جِهَةٍ بِلا ازدِْحامٍ؟ 

. ـ مِنْ ذٰلكَِ المَْحَلِّ ـ مِنْ أيَنَ أشَتَري شاحِنَ الجَْوّالِ؟ 

لْ. ـ تفََضَّ ـ أَ يـُمکِنُ أنَْ تعُطيَني شاحِنَ الجَْوّالِ؟ 

35

یدرگرب مکی ھک دراد ناکما ایآ
درادن یلاکشا

؟منیشنب اجنیا ات یھد یم نم ھب ییاج ایآ.دیشخبب
امرفب ھلب

ھلب
؟دندنب یم بشما ار مرح رد  ایآ

؟تساجک مرح یاھ نیشام هاگتسیا.دیشخبب
نامتخاس نیا تشپ

؟دوش یم ادیپ ارماس ھب نتفر یارب ییاھ نیشام ھناتسآ رد ایآ  
ھنافساتم ریخ

متسھ تتمدخ رد نم.درادن یلاکشا؟ینک کمک مھب ھک دراد ناکما ایآ

؟تساجک مرح
تسار تمس رد

؟تسین غولش تمس مادک
پچ فرط ھب.تمس نیا

؟مرخب لیابوم رژراش اجک زا
هزاغم نآ زا

؟یدب مھب لیابوم رژراش ھک دراد ناکما ایآ

امرفب


